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Addressor and Addressee of 
Codes

• Policies are enunciated by the corporation 
(the Board)

• Codes apply to employees



Definition of a Code

“A business code is a policy document that 
defines the responsibilities of the 

corporation towards its stakeholders 
and/or the conduct the corporation expects 

of employees.” 

Kaptein (2004), p. 13.



Corporate Responsibilities

• Supplying quality products offering good value
• Achieving return in proportion to risk
• Observing all relevant local laws and regulations
• Being a good corporate citizen
• Respecting human rights / dignity
• Preventing/preserving/restoring the natural environment
• Offering safe, clean, orderly, healthy working conditions
• Treating employees with dignity and respect
• Valuing diversity / equal opportunity
• Offering good work and work environment

Kaptein (2004)



Employee Obligations

• Adherence to sound financial accounting principles
• No fraud or embezzlement
• No leakage of confidential information
• No use of insider information when trading shares
• No conflicting side-line activities/conflict of interests
• No corruption or bribery
• Prohibition or restriction on acceptance of gifts
• No alcohol and drug use
• No discrimination
• No intimidation/harassment/threatening

Kaptein (2004)



Bombardier Code
À QUI S’ADRESSE CE CODE

Le présent Code s’adresse, en 
toute circonstance et sans 
exception, à tous les membres
du conseil d’administration, 
ainsi qu’à tous les employés
de Bombardier. Les 
fournisseurs et partenaires de 
Bombardier, de même que les 
tiers (par exemple des agents) 
sont également tenus de 
respecter les dispositions du 
présent Code lorsqu’ils traitent
avec la Société ou en son 
nom.



Data: S&P/TSX 60

Standard and Poor’s
Toronto Stock Exchange

Bombardier, Banque Nationale, Quebecor



Summary Data

• Total words: 16 639
– Bombardier: 4 653
– Banque Nationale: 6 271
– Quebecor: 5 715

• Total pages: 70
– Bombardier: 28
– Banque Nationale: 19
– Quebecor: 23



Content Words

• Employé(s) [199]

• Banque [104]
• Code [93]

• Compagnie [90]
• Information [87]

• Banque [104], Compagnie [90], Bombardier [80], 
Quebecor [50], Société [33].



#use ACADV. f l x
#use ACADN. f l x
#St akehol der = Per sonnel  /  Compagni e /  Gest i onnai r e /  
Ti er s /  Ext er ne

• empl oyé, N+FLX=Cousi n+St h=Per s
• st agi ai r e, N+FLX=Ar t i st e+St h=Per s
• banque, N+FLX=Tabl e+St h=Ci e
• ent r epr i se, N+FLX=Tabl e+St h=Ci e
• cadr e, N+FLX=Ar t i st e+St h=Gest
• gér ant , N+FLX=Cousi n+St h=Gest
• act i onnai r e, N+FLX=Ar t i st e+St h=Ti er s
• f our ni sseur , N+FLX=Cr ayon+St h=Ti er s
• communaut é, N+FLX=Tabl e+St h=Ext
• muni ci pal i t é, N+FLX=Tabl e+St h=Ext





Prepositional phrases

les employés de Bombardier, la Mission de 
Bombardier, la réputation de Bombardier, les 
valeurs fondamentales de Bombardier, la 
direction de Quebecor, la vérification interne de 
Quebecor, de l’information de Quebecor, un 
client de la Banque, un fournisseur de la 
Banque, les titres de la Banque, la propriété de 
la Société, le conseil d’administration de la 
Société, au sein de la Compagnie, les intérêts 
de la Compagnie, au nom de la Compagnie



Company as prepositional phrase



Corporate Obligations

• Bombardier et ses employés doivent 
respecter la réglementation …

• Bombardier doit se conformer à toute une 
gamme de lois et règlements …

• La Société et ses employés et partenaires 
doivent se conformer à toutes les 
obligations réglementaires et 
contractuelles …



Company Expectations

• attend de ses employés qu’ils prennent 
soin de ses biens …

• s©attend et exige que ses employés 
agissent en tout temps …

• recommande aux employés de consulter, 
lorsque nécessaire …

• souhaite que les employés rapportent ce 
type d©infraction …



Corporate Commitments
To employees
• considère que tous ses employés sont égaux … 
• n©exercera et ne tolérera aucune représailles envers un 

employé …
• protègent les employés contre toute forme de 

harcèlement …
• s©est engagée à offrir l©égalité d©accès à l©emploi …
• reconnaît et respecte la diversité de ses employés …

To others
• a pris l’engagement de satisfaire aux besoins de sa 

clientèle …
• tient des livres et registres complets, fidèles, exacts et … 
• cherche à surpasser ses concurrents par des moyens 

justes …



Corporate Administration

• a mis en place une structure de gestion chargée …
• a nommé des porte-parole chargés des communications 

…
• a prévu à cet effet des règles …
• met en place des normes, procédures, plans de mesure 

d’urgence …
• prend tous les moyens raisonnables à sa disposition …
• prendra les mesures requises …
• se réserve le droit de surveiller, en tout temps …
• suit des normes très élevées quant à la rigueur …





Employee: devoir / pouvoir

• Devoir: employés (31), nous (16)
• Ne doit/devons pas (6)
• Ne peut/pouvons pas (7)

• Positive use of pouvoir (9):
– Un employé peut également faire l’objet de 

mesures disciplinaires



Employees: passive/impersonal

• être tenus de (3), 
• être attendu de (1), 
• requis de (1), 
• il incombe aux (3), 
• il est interdit (7)

– including absolument interdit, strictement 
interdit, rigoureusement interdit



Employees: Declaratives

Nous agissons de manière 
intègre et conforme à l©éthique 

en tout temps



Conclusions

• Corporate Obligations
– corporation as subject

• Employee Obligations
– devoir, pouvoir
– ne devoir, ne pouvoir
– impersonals
– passives
– as objects of company actions/expectations
– in declaratives


